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P
Die Fürsprache des Propheten e

aus Ṣaḥīḥ al-Bukhārī, Kitāb at-Tauhīd

Sulaymān ibn Ḥarb berichtete von Ḥammād ibn Zayd von
Maʿbad ibn Hilāl al-ʿAnazī, daß dieser sagte: „Wir waren einige
Leute von Baṣra, die zusammengekommen waren, um Anas ibn
Mālik t aufzusuchen und wir gingen zusammen mit Thābit al-
Bunānī, damit dieser ihn für uns nach der Überlieferung über
die Fürsprache (ḥadīth asch-schafā‘a) fragen solle. Als wir an seiner
Residenz ankamen, warteten wir ab, bis er das freiwillige
Vormittagsgebet (ṣalātu ḍ-ḍuḥā) beendet hatte und baten dann
um Erlaubnis, einzutreten. Er gewährte uns Einlaß und empfing
uns auf einem Bett sitzend. Wir sagten zu Thābit: ,Frage ihn
nach nichts anderem, bevor du ihn nach der Überlieferung über
die Fürsprache gefragt hast!‘ Darauf sagte er: ,O Abū Ḥamza,
diese deine Brüder von den Leuten Baṣras sind zu dir
gekommen, um dich nach der Überlieferung über die
Fürsprache zu fragen.‘ Da sagte er:
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P
يث دِ ةُ ُحَ اعَ فَ النَّبِيِّ e شَّ

٦٩٥٦البخاري , توحيد 
دَّحـ نُيـَلـُسـَانـَثـَ بٍحـْنُبـْماَ رْ دَّحـَ ادُنـَثـَ َّ حمَ زَبـَا دٍيـْنُ دَّحـْ لٍهـْنُبـَدُبـْعـَمـَانـَثـَ لاَ ِ

يُّنـَعـْلـا اقـَزِ الَ أَمـَاسٌنـَانـْعـَمـَتـْجـَ نْ اهـِ لِ ةِبـْلـْ َ ذَفـَصرْ أَنـْبـَهـَ إِلىَ امـْنِبـَسِنـَا ِكٍلـَ
ذَ ابـَاثـِبـَانـَعـَمـَانـْبـَهـوَ إِنـُبـْلـِتٍ ِّ أَسـَيـْهِيـَلـَانيِ نْعـَانـَلـُهُلـْ دِحـَ ايـَ ـلشثِ افـَّـ ةِعـَ افـَ إِذَ فيِهـَ وَ ُ

هِقـ ِ افـَصرْ وَ اصـُيـَاهُنـْقـَفـَ ليِّ ـلضَ ىحـُّـ افـَ انـَأْذَتـْسـَ أَذِنَفـَّ وَنـَلـَ وَهـَا اقـُ دٌعـَ لىَعـِ افـَ هِشـِرَ ِ
لاَبـَاثـِلـَانـْلـُقـَفـ أَسـَتـِتٍ لَعـْهُلـْ أَوَّ ءٍ ْ شيَ نْ نْمـَ دِحـِ ايـَ ـلشثِ افـَّـ ةِعـَ الَقـَفـَ أَيـَ ا ابـَ َ

ةَ زَ ْ إِهـحمَ ءِ لاَ ؤُ اخـَ وَ أَمـُكَنـْ نْ اهـِ لِ ةِبـْلـْ َ وكَجـَصرْ اءُ أَسـَيـَ نْعـَكَنـُولـْ دِحـَ ثِيـَ
الَ قَ ةِ فَ اعَ فَ الشَّ

3



,Muḥammad e hat uns erzählt, daß am Tage der Auferste-
hung die Menschen in Panik über einander stürzen werden.
Dann werden sie sich an Ādam u wenden und sagen: ‚Bitte
lege für uns bei deinem Herrn Fürsprache ein!‘ und er wird
ihnen sagen: ‚Ich bin nicht dazu in der Lage (lastu lahā ), geht
zu Ibrāhīm! Er ist der enge Freund des All-Barmherzigen
(Khalīl ar-Rahmān).‘ Und sie werden zu Ibrāhīm u kommen,
doch er wird antworten: ‚Ich bin dazu nicht in der Lage, aber
geht zu Mūsā! Er ist derjenige, zu dem Allah direkt ge-
sprochen hat (Kalīmullah).’ Wenn sie zu Mūsā u kommen,
wird dieser ihnen wiederum sagen: ‚Ich bin dazu nicht in der
Lage, geht zu ʿĪsā! Er ist derjenige, der als ‚Wort Allahs‘
(Kalāmullah) und ‚Geist Allahs‘ (Rūḥullah) bezeichnet wurde.
Sie werden bei ʿĪsā u angelangen, doch auch er wird ihnen
sagen: ‚Ich bin nicht dazu in der Lage, geht zu Muḥammad
e!’ So werden sie zu mir kommen und ich werde ihnen sagen:
‚Ja, ich bin dazu bereit und in der Lage (Anā lahā ).’

Dann werde ich um Erlaubnis bitten, vor meinen Herrn
treten zu dürfen und die Erlaubnis wird mir erteilt werden. Da
werden mir Worte des Lobpreises, die ich jetzt selbst noch
nicht kenne, offenbart werden. Ich werde meinen Herrn mit
diesen Worten lobpreisen und mich vor Ihm niederwerfen.

Darauf wird Er zu mir sagen: ‚O Muḥammad! Erhebe dein 
Haupt und sprich, deine Worte werden gehört werden und 
bitte, deine Bitten werden erfüllt werden und lege Fürsprache 
ein, deine Fürsprache wird angenommen werden!’

Und ich werde sagen: ‚O mein Herr, ich ersuche Dich für
meine Umma ! Ich ersuche Dich für meine Umma (yā ummatī,
yā ummatī )!’ Darauf wird Er (Allah) sagen: ‚O Muḥammad!
Geh’ und bringe heraus (aus dem Feuer ins Paradies) in
wessen Herzen Glaube vom Gewicht eines Gerstenkornes ist!’
Und ich werde dies tun.
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دَّحـ َنـَثـَ ُx دٌمـَا اyzـَّ َّo َ̂يـَلـَعـَ ِbْاقـَّ}َلـَسـ َ]ِZ الَ انَ|ـَ ايـَ ُ} ْg ةِمـَايـiِـْلـَ امـَ ا~َ َّاسُــلنَ
fِ�ـlُـْعـَبـ ْ{ {rَـdَْيـWَـْ�ٍعـَبـُ �دَ igـَيـWَـgُنَ الـُ �ْفـpْـgُنَ �َنـَلـَ َYِZ اcـَلـgُلiُـَيـWَـِّ\َبـَا ََ� ُ̀ ْ
}ْكـْيـَلـَعـِنْكـَلـَ̂ ابـeِِبـُ رَ Wِeـ}َيـِهـْ bُنـَ ايـِلـvَـَّ ُTَنِلـ حمْ rِZـdَْيـWَـرَّ ابـgُنَ رَ cُ̀ـَلـgُلiُـَيـWَـ}َيـِهـْ ْ

َ̂ ا }ْكـْيـَلـَعـِنْكـَلـ�ََ gمـِبـُ nسـُ Wِeـَ bُنـَ اzِيـِلـَ|ـَّ gمـgُنrَـdَْيـWَـ}ُ nسـُ اcـَلـgُلiُـَيـWَـَ ََ� ُ̀ ْ
}ْكـْيـَلـَعـِنْكـَلـَ̂ ـيcِعـِبـُ nـ Wِeـَ َ̂نـَ zا ^حُ ُ� ُb ـيcِعـgُنrَـdَْيـWَـbُُتـَمـِلـَ|ـَّ nـ cُ̀ـَلـgُلiُـَيـWَـَ ْ

َ̂ ا }ْكـْيـَلـَعـِنْكـَلـ�ََ دٍمـmَـُمـِبـُ َّyـzا َّo َ̂يـَلـَعـَ ِbْـَّ}َلـَسـWَْيـdَـrِagُـWَd Sَقـَ gلُ انـُ ََ� ا َ
Wَdـ بيِّعـdَْ[ِنُتـْسـَ َ� َo َ̂يـWَـَ ليِ نُ َ] ْuَُانـُمـِ�ـْلـُيـ َx نَمـِي الآْ ِa ُ ْضرُ تحَ َq َا بهِ ُh َدُ Sَحمْ دَ ِ
Wُhـ َدُ dَحمْ المَْلـِتـِبـَ اmـْ\َ Sَمـَ َ̂ دِ رvُّـِ اسـbَُلـِ اجـَ دً َيـgُلiُـَيـWَـِ ُx ا ا�ْمـَ دُ WْSـَّ َ� ْ� َ̂سـَ َ\ Tْقـَ ُ
�ْمـcْـُيـ َ̂لـَ Tْسـَ\َ اعـrُـَ َ̂ �ْفـpْـْطَ �ْفـَشـrُـَ Wَdـَّ gلُقـَ Sُيـُ بِّ َ� ا Sُتـَّمـَ gُلiُـَيـWَـِيتـَّمـِي
Wَdـِقْلـَطـْنـا ~vْـَ رِ ا�ـْنـِمـْ نْمـَ fِ|ـَ انَ الiُـْ_ـِمـbِِبـْلـَقـَ Uٍعـpَـَ Zِمـِيرَ نْ نٍيـِ Wَdـماَ ِقُلـَطـْنـَ

ُT عَ ْWَd َW
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Danach werde ich zurückkehren und meinen Herrn mit jenen
Worten lobpreisen und mich vor Ihm niederwerfen. Darauf
wird Er wieder zu mir sagen: ‚O Muḥammad! Erhebe dein
Haupt und sprich, deine Worte werden gehört werden und
bitte, deine Bitten werden erfüllt werden und lege Fürsprache
ein, deine Fürsprache wird angenommen werden!’

Da werde ich sagen: ‚O mein Herr! Ich ersuche Dich für
meine Umma! Ich ersuche Dich für meine Umma !’ Darauf
wird Er (Allah) sagen: ‚O Muḥammad! Geh’ und bringe
heraus (aus dem Feuer ins Paradies) in wessen Herzen Glaube
vom Gewicht eines winzigen Teilchens oder eines Senfkornes
ist!’ Und ich werde dies tun.

Danach werde ich wieder zurückkehren und meinen Herrn
erneut mit jenen Worten lobpreisen und mich vor Ihm
niederwerfen. Darauf wird Er wieder zu mir sagen: ‚O
Muḥammad! Erhebe dein Haupt und sprich, deine Worte
werden gehört werden und bitte, deine Bitten werden erfüllt
werden und lege Fürsprache ein, deine Fürsprache wird
angenommen werden!’

Da werde ich sagen: ‚O mein Herr! Ich ersuche Dich für
meine Umma ! Ich ersuche Dich für meine Umma !’ Darauf
wird Er (Allah) sagen: ‚O Muḥammad! Geh’ und bringe aus
dem Feuer heraus in wessen Herzen Glaube vom Gewicht des
aller-aller-leichtesten Senfkornes ist!’ Und ich werde dies tun.‘

Nachdem wir von Anas t fortgegangen waren, sagte ich zu
einigen meiner Gefährten: ,Laßt uns bei al-Ḥasan (al-Baṣrī)
vorbeigehen, der sich im Hause von Abū Khalīfa verborgen
hält, um ihm zu berichten, was Anas ibn Mālik uns erzählt hat.‘
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Sَثـ gدُعـُ}َّ Wُhـُ َدُ dَحمْ المَْلـِتـِبـَ اmـْ\َ دِمـَ Sَثـِ رvُّـُ}َّ اسـbَُلـِ اجـَ دً الiُـُيـWَـِ َيـَ ُx ا ا�ْمـَ دُ �Wْـَّ َ
ْS َ̂سـ�َ َ\ Tْقـَ �ْمـcْـُيـُ َ̂لـَ Tْسـَ\َ اعـrُـَ َ̂ �ْفـpْـْطَ �ْفـَشـrُـَ Wَdـَّ gلُقـَ Sُيـُ بِّ َ� ا ِيتـَّمـَ

ُSـِيتـَّمـWَـَيـiا Wَdـِقْلـَطـْنـgُلُ ~vْـَ رِ ا�ـْنـِمـْ نْمـَ fِ|ـَ انَ îْـْ_ـِمـbِِبـْلـَقـَ َS ٍU َّ� َ] الُ دvَـَ رْ نْمـَةٍلـَ ِ
ِZنٍيـ Wَdـماَ رvِـَ bُجـْ Wَdـْ Wَdـِقُلـَطـْنـَ TُعـWْـَ Sَثـَ gدُعـُ}َّ Wُhـُ َدُ dَحمْ المَْلـِتـِبـَ اmـْ\َ دِمـَ Sَثـِ رvُّـُ}َّ bَُلـِ

اسـ اجـَ دً َيـgُلiُـَيـWَـِ ُx ا ا�ْمـَ دُ WْSـَّ َ� ْ� َ̂سـَ َ\ Tْقـَ �ْمـcْـُيـُ َ̂لـَ Tْسـَ\َ اعـrُـَ َ̂ �ْفـpْـْطَ َ
�ْفـَشـrُـ Wَdـَّ gلُقـَ Sُيـُ بِّ َ� ا Sُتـَّمـَ اiـَيـWَـِيتـَّمـِي Wَdـِقْلـَطـْنـgُلُ ~vْـَ رِ نْمـْ fِ|ـَ انَ bِِبـْلـَقـَ

SَدْنـSَدْ nََدْنـS nَنـnَـْ_ـِمـiِال لvٍـَّةِبـَحـَ دَ رْ Zِمـَ نْ نٍيـِ Wَdـماَ رvِـَ bُجـْ امـْ نْ Wَdـَّا�ِــلنِ ِقُلـَطـْنـَ
ُT عَ ْWَd َW

ماَّلـWَـ رvَـَ نْمـَانـْجـَ Sَنـِعـِ ُ̀لـُقـَ]ٍنـْدِ Sَعـَبـِلـْ اmـyْـْ�ِ �ْمـgَْلـَانـِبـَ رَ انـَ ĉَـِالحَْبـَ نِ gَهـَ ُ
ةَ لِيفَ َv َِبيS ِل نْزِ ا�ٍ fِ مَ َgَت الِ\ٍ مُ نَا Sَنَ]ُ بْنُ مَ ثَ دَّ نَاhُ بِماَ حَ ثْ دَّ َmَW
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So gingen wir zu ihm und entboten ihm den Friedensgruß und
er bat uns herein. Da sagten wir zu ihm: ,O Abū Saʿīd, wir
kommen gerade von deinem Bruder Anas ibn Mālik und so
etwas, wie er uns über die Fürsprache (Schafa‘a ) erzählt hat,
haben wir noch nie gehört.‘ Da fragte er: ,Was denn?‘

Darauf erzählten wir ihm den ganzen Bericht bis zu diesem
Punkt. Da fragte er: ,Und dann?‘ und wir sagten: ,Mehr als das
hat er uns nicht erzählt.‘ Da sagte er: ,Er hat mir dies schon vor
zwanzig Jahren berichtet, als er noch ein Jüngling war und ich
weiß nicht, ob er etwas vergessen hat oder nicht wollte, daß ihr
euch darauf verlaßt.‘ Wir sagten: ,O Abū Saʿīd, erzähle es uns!‘

Da lachte er und sagte: ,Der Mensch ist ein voreiliges
Geschöpf ! Ich habe das aus keinem anderen Grunde erwähnt,
außer um es euch zu erzählen. Er (Anas) berichtete mir genau,
was er euch auch berichtet hat und erzählte dann weiter:

‘Dann werde ich ein viertes Mal zurückkehren und Ihn mit
jenen Worten lobpreisen und mich vor Ihm niederwerfen.
Darauf wird Er wieder zu mir sagen: ‚O Muḥammad! Erhebe
dein Haupt und sprich, deine Worte werden gehört werden
und bitte, deine Bitten werden erfüllt werden und lege
Fürsprache ein, deine Fürsprache wird angenommen werden!’

Da werde ich sagen: ‚O mein Herr! Gewähre mir meine
Bitte für einen jeden, der gesagt hat: Lā ilāha illAllah (Es gibt
keine Gottheit außer Allah)!’

Darauf wird Er sagen: ‚Bei Meiner Allmacht, bei Meiner
Majestät, bei Meiner Herrlichkeit und bei Meiner Erhabenheit:
Ich werde wahrlich diejenigen (aus dem Feuer ins Paradies)
herausbringen, die gesagt haben: Lā ilāha illAllah.‘ “
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Wَdـ dَ[ِنWَـbِْيـَلـَعـَانـْمـَّلـcَـWَـَاhُنـْيـrَـَ SَيـbَُلـَانـْلـiُـWَـَانـَلـَ ا ابـَ نْمـَاwَنـْئـِجـدٍيـِعـَسـَ Sَنـِعـِ \َيـvِـْدِ
َSامـْنِبـَ]ِنـ رَنـَ}ْلـWَـِ\ٍلـَ امـTَْ_ـِمـَ دَّحـَ انـَثـَ ِf ـلشَا افـَّـ ةِعـَ الiَـWَـَ دmَّـWَـbْيـِهـَ َاhُنـْثـَ
دِبـ اWـثِيـِالحَْ YِZَ�ـَتـْنـَ n المgَْْهـَ ا َX �ِضـَ الiَـWَـِ ْنـْلـiُـWَـbْيـِهـَ لمَ دْيـَا زِ oَعـَانـَلـَ اهـَ َX الiَـWَـَ َ
دiْـَلـ دَّـحَ َ̂نـَثـَ ِهـِي جمَ َg ِعـXُْنـُمـ�ٌيـُ WَSـَةًنـَـسنَيـِشرْ ي ِ� Sَدْ Sَ{ْنـَلاَ َ Sَنْ|ـَسيِ َh رِ َ
Sَيـَانـْلـُقـgُالـِكـَّتـrَـ ا ابـَ دmِّـWَـدٍيـِعـَسـَ mَ̂ـlَـWَـَانـْثـَ َ\ الَقـِ ِلـvُـَ الإْ انcُـْنـِقَ qgًجـَعـَ امـُ َ
رْ|ـ[َ rَSـَ َ̂ َّqِZ ُb Sُ�ِنـُ ا Sُيـَ Sَنْ دِّحـدُ }ْكـَثـَ دَّحـُ ماَ|ـِينـَثـَ دَّحـَ }ْكـَثـَ الَقـbِِبـُ Sَثـَ gدُعـُ}َّ ُ
الـا ةَعـِبـرَّ Wُhـَ َدُ dَحمْ المَْلـِتـِبـَ اmـْ\َ دِمـَ Sَثـِ رvُّـُ}َّ اسـbَُلـِ اجـَ دً الiُـُيـWَـِ َيـَ ُx ا ا�ْمـَ دُ �Wْـَّ َ

ْS َ̂سـ�َ َ\ Tْقـَ َ̂مـcْـُيـُ ْ� Tْسـَ اطـْعـrُـَ َ̂ ْbَـpْْفـ� �ْفـَشـrُـَ Wَdـَّ gلُقـَ ايـُ بِّ َ� ا ليِئـَ نْ َX ْ
مWِـ ـي نْـ Zِقـَ َq الَ qِZَّلـَ َbَzـاWَـَيـîَ َ̂عـgُلُ تيِ زَّ َ̂ـجِ ليِ لاَ ِ|ـَ ايـِبرْ َ̂ئـَ ِيتـَمـَظـَعـِي

 َّqِZ َbَِلZ َq َال نْ قَ ا مَ نْ�َ نَّ مِ جَ رِ ْvُ اzلأَ
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